


Rivisitazione contemporanea dell’eleganza 
senza tempo e di una sapiente lavorazione 
artigianale, Dolcevita è il progetto d’arredo per 
l’ambiente bagno dove la materia è esaltata 
dal segno iconico, sinuoso, della superficie 
ondulata degli elementi modulari. Qui ombre e 
luci si alternano in un continuo gioco di morbidi 
rimandi: il movimento diventa tridimensionalità.

en. A modern interpretation of 
timeless elegance and skilful 
craftsmanship, Dolcevita 
is a bathroom furnishing 
collection in which materials 
are emphasised by the iconic, 
sinuous lines and wavy 
design of the vanity units. 
Shadows and light alternate 
in a continuous interplay of 
subtle references, adding 
three-dimensional depth.

es. Reinterpretación 
contemporánea de la 
elegancia atemporal y de 
la sapiente elaboración 
artesanal, Dolcevita es un 
proyecto de mobiliario para 
el cuarto de baño en el que 
la materia se ve realzada por 
el carácter icónico y sinuoso 
de la superficie ondulada de 
los elementos modulares. 
Aquí las sombras y luces se 
alternan en un juego continuo 
de referencias delicadas: 
el movimiento se convierte 
en tridimensionalidad.

fr. Revisitation moderne de 
l’élégance intemporelle et 
du savoir-faire artisanal, 
Dolcevita est une collection 
d’ameublement de salle 
de bains dans laquelle les 
matériaux sont mis en valeur 
par les lignes sinueuses 
iconiques et par la surface 
ondulée des éléments 
modulaires. Les ombres et la 
lumière se succèdent dans 
un jeu continu de références 
subtiles, en ajoutant une 
profondeur tridimensionnelle.

de. Dolcevita ist eine 
moderne Neuinterpretation 
von zeitloser Eleganz und 
handwerklichem Geschick. 
Das Einrichtungsprojekt 
für das Badezimmer, bei 
dem das Material durch die 
ikonische, geschwungene 
Form der wellenförmigen 
Oberfläche der modularen 
Elemente hervorgehoben 
wird. Schatten und Licht 
wechseln sich hier in einem 
kontinuierlichen Spiel weicher 
Akzente ab: Die Bewegung 
wird dreidimensional.

Dolcevita



p.79
p.80

Finishes
Technical Information

p.53

9
p.59

10
p.64

11
p.69

12

p.29

5
p.35

6
p.40

7
p.47

8

p.4

1
p.10

2
p.17

3
p.23

4

p.75

13

Dolcevita
3



Dolcevita 1

4 5



en. Polished Emperador Dark 
Marble top and splashback. 
“Pool” countertop washbasin 
in matt Bianco Ceramic.

en. Rovere Visone base units, 
“Side-Up” mirror. Fumè 
glass open shelves with 
Rovere Visone back panel.

es. Encimera y salpicadero 
de mármol Emperador 
Dark pulido. Lavabo 
de apoyo «Pool» de 
cerámica Bianco mate.

es. Muebles bajos de 
Rovere Visone, espejos 
«Side-Up». Armario alto 
abierto de vidrio Fumè con 
trasera Rovere Visone.

fr. Plan de toilette et dosseret 
en marbre Emperador Dark 
poli. Vasque à poser «Pool» 
en Céramique Bianco mat.

fr. Bases en Rovere Visone, 
miroir «Side-Up». Armoire 
murale ouverte en verre 
Fumè et panneau arrière 
en Rovere Visone.

de. Platte und Aufkantung 
aus poliertem Marmor 
Emperador Dark. 
Aufsatzwaschbecken “Pool” 
aus matter Keramik Bianco.

de. Unterschränke aus Rovere 
Visone, Spiegel “Side-Up”. 
Offener Hängeschrank aus 
Glas Fumè und Rückwand 
aus Rovere Visone.

Piano e alzatina in Marmo Emperador 
Dark lucidato. Lavabo in appoggio 
“Pool” in Ceramica Bianco opaco.

Basi in Rovere Visone, specchiera 
“Side-Up”. Pensile a giorno in vetro 
Fumè e schienale Rovere Visone.
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en. Detail of side-end open 
shelving unit. Right: Fumè 
glass open shelves with 
Rovere Visone back panel.

es. Detalle del mueble bajo 
terminal abierto. 
A la derecha armario alto 
abierto con vidrio Fumè y 
trasera de Rovere Visone.

fr. Détail de la base terminale 
ouverte. À droite, armoire 
murale ouverte avec verre 
Fumè et panneau arrière 
en Rovere Visone.

de. Detail des offenen 
Abschlussunterschranks. 
Rechter offener 
Hängeschrank aus Glas 
Fumè mit Rückwand 
aus Rovere Visone.

Dettaglio base  
terminale aperta. 
A destra pensile a 
giorno con vetro 
Fumè e schienale 
in Rovere Visone.
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en. “Asola” mirrors in Nero 
finish Aluminium. Noce 
Moscata matt lacquered 
“Modula” shelves.

en. Noce Moscata matt 
lacquered base unit.
Top with Noce Moscata 
lacquered etched glass. 
“Marea” washbasins in 
matt Bianco Ceramic.

es. Espejos «Asola» de 
aluminio acabado Nero. 
Estantes «Modula» en lacado 
Noce Moscata mate.

es. Muebles bajos en lacado 
Noce Moscata mate.
Encimera con vidrio 
deslustrado lacado Noce 
Moscata. Lavabos «Marea» 
de cerámica Bianco mate.

fr. Miroirs «Asola» en 
aluminium dans la finition 
Nero. Étagères «Modula» 
dans la finition laquée 
Noce Moscata mate.

fr. Base dans la finition 
laquée Noce Moscata mate.
Plan de toilette avec verre 
dépoli dans la finition 
laquée Noce Moscata. 
Vasques «Marea» en 
Céramique Bianco mat.

de.  Spiegel “Asola” aus 
Aluminium in der Ausführung 
Nero. Ablagen “Modula” in 
der matten Lackausführung 
Noce Moscata.

de. Unterschrank in der 
matten Lackausführung Noce 
Moscata. Platte mit geätztem 
Glas in der Lackausführung 
Noce Moscata. Waschbecken 
“Marea” aus matter 
Keramik Bianco.

Specchiere “Asola” in Alluminio 
finitura Nero. Mensole “Modula” 
in Laccato Noce Moscata opaco.

Base in Laccato Noce Moscata opaco. 
Piano con vetro acidato Laccato Noce Moscata. 
Lavabi “Marea” in Ceramica Bianco opaco.
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en. Detail of drawer 
with glass sides.

es. Detalle del cajón 
con bordes de vidrio.

fr. Détail du tiroir avec 
côtés en verre.

de. Detail der Schublade 
mit Glasseitenwänden.

Dettaglio del cassetto con sponde in vetro.
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Dolcevita 3

La linea curva crea spazi, fluidi e scandisce 
volumi e superfici dedicate alla cura di sé.

en. Curved lines create 
dynamic spaces, and define 
volumes and surfaces designed 
for your personal care.

es. La línea curva crea 
espacios fluidos, marca el ritmo 
de los volúmenes y superficies 
dedicadas al cuidado personal.

fr. La ligne courbe crée des 
espaces fluides, définit des 
volumes et des surfaces 
dédiés à votre bien-être.

de. Die geschwungene 
Linie erzeugt fließende 
Übergänge, unterstreicht 
Volumen und Flächen, die der 
Selbstpflege gewidmet sind.
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en. “Giove” Cristalplant 
washbasins with Porpora 
matt lacquered exterior, with 
towel rails in the same finish.

es. Lavabos «Giove» 
de Cristalplant lacados 
exteriormente en Porpora 
mate con toallero del 
mismo acabado.

fr. Vasques «Giove» en 
Cristalplant avec finitions 
laquées extérieures Porpora 
mat avec porte-serviettes 
dans la même finition.

de. Waschbecken “Giove” 
aus Cristalplant, Außenseite 
in der matten Lackausführung 
Porpora, mit Handtuchhalter 
in der gleichen Ausführung.

Lavabi “Giove” in 
Cristalplant laccati 
esternamente 
Porpora opaco con 
portasciugamani 
in finitura.
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Colonne sospese in 
Laccato Porpora opaco, 
con frontali in Alluminio 
finitura Bronzo  
e vetro Fumè.  
A sinistra dettaglio 
perimetro ondulato 
lavabo “Giove”.

en. Porpora matt lacquered 
suspended tall units. Fumè 
glass fronts with Bronzo-
finish Aluminium frame. Left: 
detail of fluted perimeter 
of “Giove” washbasin.

es. Columnas suspendidas 
en lacado Porpora mate 
con frentes de aluminio 
acabado Bronzo y vidrio 
Fumè. A la izquierda, detalle 
del perímetro ondulado 
del lavabo «Giove».

fr. Colonnes murales dans la 
finition laquée Porpora mat, 
avec façades en aluminium 
dans la finition Bronzo et 
verre Fumè. À gauche, 
détail du pourtour ondulé 
de la vasque «Giove».

de.  Hängehochschränke in 
der matten Lackausführung 
Porpora, mit Fronten aus 
Aluminium in der Ausführung 
Bronzo und Glas Fumè. 
Links: Detail des gewellten 
Waschbeckens “Giove”.
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Dolcevita 4

La materia diventa poesia sensoriale del 
progetto d’arredo: qui tutto è quieta eleganza.

en. Materials express the 
sensory poetry of furniture 
design: every single detail 
exudes tranquil elegance.

es. El material se convierte 
en poesía sensorial del 
proyecto de mobiliario: aquí 
todo es elegancia tranquila.

fr. Les matériaux expriment 
la poésie sensorielle de la 
conception de la décoration: 
chaque détail dégage 
une élégance paisible.

de. Die Materialien verwandeln 
sich in sensorische Poesie 
des Möbeldesigns: Alles 
strahlt hier stille Eleganz aus.
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en. Rovere Sbiancato finish 
base units and top.

Basi e piano in finitura 
Rovere Sbiancato.

de. Unterschränke und 
Platte in der Ausführung 
Rovere Sbiancato.

Dolcevita 4

es. Muebles bajos y encimera 
en acabado Rovere Sbiancato.

fr. Bases et plan de 
toilette dans la finition 
Rovere Sbiancato.
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en. “Modula” shelf with 
tumbler holder (Cromo-
finish on the front).

en. Slide washbasin in matt 
honed Rosso Levanto Marble 
on a Rovere Sbiancato top.

es. Estante «Modula» con 
portavasos, la parte frontal 
en acabado Cromo.

es. Lavabo «Slide» de mármol 
Rosso Levanto pulido mate 
en apoyo sobre la encimera 
de Rovere Sbiancato.

fr. Étagère «Modula» 
avec porte-gobelet, avec 
partie frontale proposée 
dans la finition Cromo.

fr. Vasque «Slide» en marbre 
Rosso Levanto poli mat 
posé sur plan de toilette 
en Rovere Sbiancato.

de. Ablage “Modula” mit 
Glashalterung, Front in 
der Ausführung Cromo.

de. Waschbecken “Slide” 
aus geschliffenem mattem 
Marmor Rosso Levanto, 
das auf einer Platte aus 
Rovere Sbiancato aufliegt.

Mensola “Modula”, con portabicchieri, 
frontalmente in finitura Cromo.

Lavabo “Slide” in Marmo Rosso Levanto levigato 
opaco in appoggio su piano in Rovere Sbiancato.
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Savoir-faire e materia si incontrano nel 
segno della leggerezza formale.

en. Know-how and quality 
materials are brought together 
in the name of formal lightness.

es. El savoir-faire y la 
materia se unen en el signo 
de la ligereza formal.

fr. Savoir-faire et matière se 
rencontrent sous le signe 
de la légèreté formelle.

de. Fachwissen und Materialien 
verschmelzen im Zeichen 
der formalen Leichtigkeit.

Dolcevita 5
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en. Rovere Moro finish base 
units. Top and splashback 
in matt honed Grigio 
Collemandina Marble.

Basi in finitura 
Rovere Moro, piano 
e alzatina in Marmo 
Grigio Collemandina 
levigato opaco.

de. Unterschränke in der 
Ausführung Rovere Moro, 
Arbeitsplatte und Aufkantung 
aus geschliffenem mattem 
Marmor Grigio Collemandina.

Dolcevita 5

es. Muebles bajos en acabado 
Rovere Moro, encimera y 
salpicadero de mármol Grigio 
Collemandina pulido mate.

fr. Bases dans la finition 
Rovere Moro, plan de toilette 
et dosseret en marbre Grigio 
Collemandina poli mat.
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en. “Dream” washbasin 
in matt Bianco Ceramic. 
“Eclissi” mirror.

es. Lavabo «Dream» de 
cerámica Bianco mate 
y espejos «Eclissi».

fr. Vasque «Dream» en 
Céramique Bianco mat 
et miroir «Eclissi».

de. Waschbecken “Dream” 
aus matter Keramik Bianco 
und Spiegel “Eclissi”.

Piano e alzatina in Marmo Grigio 
Collemandina levigato opaco.

Lavabo “Dream” in Ceramica Bianco 
opaco e specchiera “Eclissi”.

33

en. Top and splashback 
in matt honed Grigio 
Collemandina Marble.

es. Encimera y salpicadero 
de mármol Grigio 
Collemandina pulido mate.

fr. Plan de toilette et 
dosseret en marbre Grigio 
Collemandina poli mat.

de. Platte und Aufkantung 
aus geschliffenem mattem 
Marmor Grigio Collemandina.
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Dolcevita 6

Candore e luce: un invito a sostare in 
contemporanei spazi di benessere.

en. Glowing light: an 
invitation to linger in modern 
well-being spaces.

es. Candor y luz: una invitación 
a detenerse en los espacios 
contemporáneos de bienestar.

fr. Candeur et lumière: une 
invitation à s’attarder dans 
des espaces contemporains 
de bien-être.

de. Helligkeit und Licht: 
Sie laden zum Verweilen in 
modernen Wohlfühlräumen ein.
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en. Neve open-pore lacquered 
Rovere base units and wall unit.

Basi e pensile in 
Rovere Laccato Neve 
a poro aperto.

de. Unterschränke und 
Hängeschrank aus offenporig 
lackiertem Rovere in der 
Lackausführung Neve.

es. Muebles bajos y armarios 
altos de Rovere lacado 
Neve de poro abierto.

fr. Bases et armoire murale 
en Rovere dans la finition 
laquée Neve à pore ouvert.

Dolcevita 6
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Dettaglio faretto “Arco” 
su specchiera “Lap”.
A destra, dettaglio 
contenitore interno 
rialzato per cassetto.

en. Detail of “Lap” mirror 
with “Arco” spotlight.
Right: detail of raised internal 
storage space for drawers.

es. Detalle del foco «Arco» 
en los espejos «Lap».
A la derecha, detalle 
del contenedor interno 
elevado para cajón.

fr. Détail du spot «Arco» 
sur le miroir «Lap».
À droite, détail du 
rangement interne 
surélevé pour les tiroirs.

de. Detail des Strahlers 
“Arco” am Spiegel “Lap”.
Rechts, Detail des 
hochgesetzten 
Schubladeninnenbehälters.
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en. Jasper Stoneware top 
with integrated washbasins. 
Top: “Eclissi” mirrors with 
different colour temperatures.

es. Encimera con lavabos 
integrados de Gres Jasper. 
Arriba, comparación de las 
temperaturas luminosas 
en los espejos «Eclissi»

fr. Plan de toilette avec 
vasques intégrées en 
Grès Jasper. Ci-dessus, 
miroirs «Eclissi» avec 
deux températures de 
couleur différentes.

de. Platte mit integrierten 
Waschbecken aus 
Steinzeug Jasper. Oben: 
Die verschiedenen 
Lichttemperaturen in den 
Spiegeln “Eclissi”.

Piano con lavabi 
integrati in Gres 
Jasper. Sopra, 
temperature luminose 
a confronto nelle 
specchiere “Eclissi”.
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en. Rovere Fumo base units 
and shelf. Detail of Rovere 
Fumo drawer with Fumè 
glass internal partitions.

Basi e mensola in 
Rovere Fumo. Dettaglio 
cassetto in Rovere 
Fumo con divisori 
interni in vetro Fumè.

de. Unterschrank und Ablage 
aus Rovere Fumo. Detail 
der Schublade aus Rovere 
Fumo mit Inneneinteilung 
aus Glas Fumè.

es. Muebles bajos y 
estante de Rovere Fumo. 
Detalle del cajón de Rovere 
Fumo con separadores 
interiores de vidrio Fumè.

fr. Bases et étagère en Rovere 
Fumo. Détail du tiroir en 
Rovere Fumo avec séparateurs 
internes en verre Fumè.
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Dolcevita 8

Spazi morbidi, aperti, confortevoli 
costruiscono sequenze di grande armonia, 
dove la luce si posa e poi scorre.

en. Cosy open spaces create 
harmonious sequences, 
where the light runs freely
and settles.

es. Los espacios suaves, 
abiertos y confortables 
construyen secuencias de 
gran armonía, donde la luz 
se apoya y luego fluye.

fr. Des espaces agréables, 
ouverts, chaleureux, créent 
des séquences harmonieuses, 
où la lumière passe et 
se pose.

de. Zarte, offene, 
komfortable Bereiche 
erzeugen harmonische 
Sequenzen, auf denen 
sich das Licht niederlässt 
und anschließend fließt.
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en. “Saturno” Cristalplant 
washbasins. “Ring” mirrors. 
Medioevo matt lacquered 
suspended tall units with 
open compartments.

es. Lavabos «Saturno» de 
Cristalplant y espejos «Ring». 
Columnas suspendidas 
con compartimento abierto 
lacado Medioevo mate.

fr. Vasques «Saturno» en 
Cristalplant et miroirs «Ring». 
Colonnes murales avec 
compartiment ouvert dans la 
finition laquée Medioevo mat.

de. Waschbecken 
“Saturno” aus Cristalplant 
und Spiegel “Ring”. 
Hängehochschränke mit 
offenem Fach in der matten 
Lackausführung Medioevo.

Lavabi “Saturno” 
in Cristalplant e 
Specchiere “Ring”. 
Colonne sospese con 
vano a giorno Laccato 
Medioevo opaco.
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Lavabo “Saturno” 
in Cristalplant con 
portasciugamani Inox.

en. “Saturno” Cristalplant 
washbasins with 
Inox towel rail.

es. Lavabo «Saturno» 
de Cristalplant con 
toallero de Inox.

fr. Vasque «Saturno» en 
Cristalplant avec porte-
serviettes en Inox.

de. Waschbecken “Saturno” 
aus Cristalplant mit 
Handtuchhalter Inox.
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Dolcevita 9

Rette e curve si fanno progetto, disegnando 
superfici materiche di scultorea grazia.

en. Straight and curved 
lines become a pattern, 
adding sculptural grace 
to textured surfaces.

es. Las líneas rectas y 
las curvas se convierten 
en diseño, dibujando 
superficies texturizadas 
de gracia escultórica.

fr. Les lignes droites et 
les courbes deviennent 
un projet, en dessinant 
des surfaces matérielles 
d’une grâce sculpturale.

de. Gerade Linien und 
Kurven verschmelzen 
zu Design und schaffen 
materische Oberflächen 
von skulpturaler Anmut.
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en. Rovere Mattone base units. 
Terra di Pompei Stoneware top.

Basi in Rovere Mattone 
e piano in Gres 
Terra di Pompei.

de. Unterschränke aus Rovere 
Mattone und Platte aus 
Steinzeug Terra di Pompei.

es. Muebles bajos de Rovere 
Mattone y encimera de 
Gres Terra di Pompei.

fr. Bases en Rovere Mattone 
et plan de toilette en 
Grès Terra di Pompei.

Dolcevita 9
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en. Drawer with Fumè glass 
sides and partitions.

en. Terra di Pompei 
Stoneware top with 
“Marea 01” semi-inset 
washbasin and Nero 
lacquered “Modula” shelf.

es. Cajón con laterales y 
separadores de vidrio Fumè.

es. Encimera de Gres Terra di 
Pompei con lavabo «Marea 
01» semiempotrado y estante 
«Modula» lacado Nero.

fr. Tiroir avec côtés et 
séparateurs en verre Fumè.

fr. Plan de toilette en Grès 
Terra di Pompei avec vasque 
«Marea 01» semi-encastrée 
et étagère «Modula» dans 
la finition laquée Nero.

de. Schublade mit Seiten- und 
Trennwänden aus Glas Fumè.

de. Platte aus Steinzeug 
Terra di Pompei mit 
halb eingelassenem 
Waschbecken “Marea 01” 
und Ablage “Modula” in der 
Lackausführung Nero.

Cassetto con sponde e divisori in vetro Fumè.

Piano in Gres Terra di Pompei con 
lavabo “Marea 01” semincassato e 
mensola “Modula” Laccato Nero.
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Dolcevita 10

Creatività in gioco: onde, riflessi e texture 
vestono gli interni con equilibrio.

en. Creativity in action: waves, 
reflections and textures 
adorn indoor spaces.

es. Creatividad en juego: 
ondas, reflejos y texturas visten 
los interiores con equilibrio.

fr. La créativité en jeu : 
les vagues, les reflets et 
les textures ornent les 
intérieurs avec équilibre.

de. Pure Kreativität: Wellen, 
Reflexe und Texturen sorgen für 
Gleichgewicht im Innenraum.
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en. Porpora glossy lacquered 
base units. Fumè glass open 
shelving unit with Porpora 
glossy lacquered back panel.

Basi in Laccato Porpora 
lucido. Colonna a 
giorno in vetro Fumè 
con schienale Laccato 
Porpora lucido.

de. Unterschränke in der 
glänzenden Lackausführung 
Porpora. Offener Hochschrank 
aus Glas Fumè mit 
Rückwand in der glänzenden 
Lackausführung Porpora.

es. Muebles bajos en lacado 
Porpora brillo. Columna abierta 
de vidrio Fumè con trasera 
en lacado Porpora brillo.

fr. Bases dans la finition laquée 
Porpora brillant. Colonne 
ouverte en verre Fumè avec 
panneau arrière dans la 
finition laquée Porpora brill

Dolcevita 10
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en. Metal drawer with 
matching internal partitions.

en. Matt Statuarietto 
Stoneware top with 
integrated washbasins.

es. Cajón metálico 
con separadores 
interiores a juego.

es. Encimera con lavabos 
integrados de gres 
Statuarietto mate.

fr. Tiroir en métal avec 
séparateurs internes assortis.

fr. Plan de toilette avec 
vasques intégrées en 
Grès Statuarietto mat.

de. Schublade aus Metall mit 
passender Inneneinteilung.

de. Platte mit integrierten 
Waschbecken aus mattem 
Steinzeug Statuarietto.

Cassetto in metallo con divisori interni abbinati.

Piano con lavabi integrati 
in Gres Statuarietto opaco.
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en. Verde Glauco matt 
lacquered base units 
and bottom shelf.
Verde Glauco lacquered 
etched glass top with 
integrated washbasin.

es. Muebles bajos y 
estante inferior en lacado 
Verde Glauco mate.
Encimera con lavabo 
integrado de vidrio 
deslustrado lacado 
Verde Glauco.

fr. Bases et étagère 
inférieure dans la finition 
laquée Verde Glauco mat.
Plan de toilette avec 
vasque intégrée en verre 
dépoli dans la finition 
laquée Verde Glauco.

de. Unterschränke und 
untere Ablage in der matten 
Lackausführung Verde Glauco.
Platte mit integriertem 
Waschbecken aus geätztem 
Glas in der Lackausführung 
Verde Glauco.

Basi e mensola 
inferiore in Laccato 
Verde Glauco opaco.
Piano con lavabo 
integrato in vetro 
acidato Laccato 
Verde Glauco.
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Dolcevita 12

Come in un caldo abbraccio, lo spazio 
dedicato al riposo si veste con le morbide 
nuances del rovere essenza.

en. As in a warm embrace, the 
space dedicated to relaxation 
is adorned by the subtle 
nuances of oak.

es. Como en un cálido 
abrazo, el espacio dedicado 
al descanso se viste con 
los suaves matices de la 
madera de Rovere.

fr. Comme dans une étreinte 
chaleureuse, l’espace 
dédié au bien-être se pare 
des douces nuances 
du chêne.

de. Wie in einer warmen 
Umarmung präsentiert sich der 
Raum, der der Entspannung 
gewidmet ist, in den sanften 
Nuancen der Holzart Rovere.
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en. Rovere Naturale base 
units. Corian top with 
integrated washbasin.

Basi in Rovere Naturale, 
piano con lavabo 
integrato in Corian.

de. Unterschränke aus Rovere 
Naturale, Platte mit integriertem 
Waschbecken aus Corian.

Dolcevita 12

70

es. Muebles bajos de Rovere 
Naturale, encimera con 
lavabo integrado de Corian.

fr. Bases en Rovere Naturale, 
plan de toilette avec vasque 
intégrée en Corian.
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en. “Trapezio” mirror. 
Close-up of Rovere 
Naturale base unit.

en. Left: Corian top with 
integrated washbasin.

es. Espejos «Trapezio» y 
detalles del mueble bajo 
de Rovere Naturale.

es. A la izquierda, 
encimera con lavabo 
integrado de Corian.

fr. Miroir «Trapezio» et 
gros plan sur la base 
en Rovere Naturale.

fr. À gauche, plan de 
toilette avec vasque 
intégrée en Corian.

de. Spiegel “Trapezio” 
und Close-up auf den 
Unterschrank aus 
Rovere Naturale.

de. Links, Platte mit 
integriertem Waschbecken 
aus Corian.

Specchiera “Trapezio” e close-up 
sulla base in Rovere Naturale.

A sinistra, piano con lavabo integrato in Corian.
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Dolcevita 13

Esperienze sensoriali total black per piccoli spazi.
Base Laccato Nero opaco. 
Piano in Marmo Marquinia levigato opaco. 

en. Total-black sensory 
experiences enhance small 
spaces. Nero matt lacquered 
base unit. Matt honed 
Marquinia Marble top.

es. Experiencias sensoriales 
en negro total para espacios 
reducidos. Mueble bajo 
lacado Nero mate. Encimera 
de mármol Marquinia 
mate pulido mate.

fr. Des expériences sensorielles 
«total black» pour les 
espaces exigus. Base dans 
la finition laquée Nero mat. 
Plan de toilette en marbre 
Marquinia mat poli mat.

de. Sinneserlebnisse in Total 
Black für kleine Räume. 
Unterschrank in der matten 
Lackausführung Nero. Platte 
aus mattem geschliffenem 
Marmor Marquinia.
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Lavabo “Dream” 
tondo in Ceramica 
Bianco opaco.

en. Round “Dream” 
washbasin in matt 
Bianco Ceramic.

es. Lavabo «Dream» redondo 
de cerámica Bianco mate.

fr. Vasque «Dream» ronde 
en Céramique Bianco mat.

de. Rundes Waschbecken 
“Dream” aus matter 
Keramik Bianco.
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Finishes

Essenze / Wood Finishes / Holzarten / Finitions Bois / Maderas

Laccati / Lacquers / Lackfarben / Laqués / Lacados

* Per le varianti colore, fare riferimento alla mazzetta laccati Ideagroup. / For colour options, refer to the Ideagroup lacquer colour chart 
Sich für die Farbvarianten auf die Lackfarben der Musterkollektion von Ideagroup beziehen. / Pour toutes les couleurs disponibles, 
consulter le nuancier des finitions laquées Ideagroup. / Para las variantes de color, remitirse a la paleta de colores lacados Ideagroup.

Laccati opachi, lucidi e metal color su finitura liscia. / Matt, glossy and Metal Color lacquered finishes on a plain 
surface. / Matte bzw. glänzende Lackausführungen und Metal Color auf glatter Oberfläche. / Finitions laquées mates, 
brillantes et Metal Color sur une surface lisse. / Lacados mate, brillantes y color metal sobre acabado liso.

Laccati opachi e metal color su finitura rovere a poro aperto. / Matt and Metal Color lacquered finishes on an open-pore 
Rovere surface. / Matte Lackausführungen und Metal Color auf offenporig lackiertem Rovere. / Finitions laquées mates et 
Metal Color sur une surface Rovere à pore ouvert. / Lacados mate y color metal sobre acabado roble de poro abierto.

Rovere Moro

Rovere Sbiancato

Rovere Fumo

Rovere Mattone

Rovere Naturale

Rovere Visone

* Per le reali finiture su base Rovere, fare riferimento alla mazzetta “Dogma-Dolcevita”. / For the exact finishes available for 
Rovere wood, please refer to the Dogma-Dolcevita palette. / Sich für die Rovere-Ausführungen auf die Musterkollektion 
“Dogma-Dolcevita” beziehen. / Pour les finitions précises disponibles pour le bois Rovere, veuillez vous référer au nuancier 
Dogma-Dolcevita. / Para los acabados reales sobre una base de Rovere, consultar la paleta de colores «Dogma-Dolcevita».
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Dolcevita Technical Informations

L 140 × P 50 + 40 × P 17 cmDolcevita 1 p.4

L 4 + 100 + 36 
× H 38 × P 50 cm
L 140 × SP 2 × P 50 cm
L 140 × SP 2 × H 12 cm
L 65 × H 12 × P 40 cm
L 135 × H 90 cm 

L 40 × H 90 × P 17 cm

Basi 

Piano
Alzatina
Lavabo “Pool”
Specchiera 
“Side-up”
Pensile a giorno 

Portasciugamano

Rovere Visone 

Marmo Emperador Dark lucidato
Marmo Emperador Dark lucidato
Ceramica Bianco opaco
 

Vetro Fumè e schienale 
Rovere Visone
Laccato Metal Color Rame

L 278 × P 50 cm

L 4 + 90 + 90 + 90 
+ 4 × H 38 × P 50 cm
L 278 × SP 1 × P 50 cm 

ø 46 × H 15 cm
L 50 × H 105 cm
 

L 80 cm

Basi 

Piano 

Lavabi “Marea”
Specchiere “Asola”
Faretti a sospensione 
“Goccia”
Mensole “Modula”
Portasciugamani

Laccato Noce Moscata opaco 

Vetro acidato 
Laccato Noce Moscata
Ceramica Bianco opaco
Alluminio finitura Nero
 

Laccato Noce Moscata opaco
Laccato Noce Moscata

Dolcevita 2 p.10 L 188 × P 50 cmDolcevita 4

L 4 + 90 + 90 + 4 
× H 38 × P 50 cm
L 188 × SP 6 × P 50
L 60 × H 13,5 × P 35 cm
 
L 90 × H 120 cm 

L 80 cm

Basi 

Piano
Lavabo “Slide”
 
Specchiera 
“Side-up”
Mensola “Modula”

Rovere Sbiancato 

Rovere Sbiancato
Marmo Rosso Levanto 
levigato opaco
 

Cromo

p.23

L 49 + 49 × P 45 cmDolcevita 3 p.17

L 49 × H 87 × P 45 cm 

ø 60 cm
 
L 32 × H 160 cm × P 29 cm 

Lavabo “Giove” × 2 

Specchiera  
“Eclissi” × 2
Colonne 
sospese × 4 

Portasciugamano × 2

Cristalplant, Laccato 
esternamente Porpora opaco

 
Laccato Porpora opaco con 
frontali alluminio finitura 
“Bronzo” e vetro Fumè
Laccato Porpora opaco

/en/ “Giove” Cristalplant washbasins 
with Porpora matt lacquered exterior.
“Eclissi” mirror. Porpora matt 
lacquered suspended tall units. Fumè 
glass fronts with Bronzo-finish 
Aluminium frame. Porpora matt 
lacquered towel rail. 
/de/ Waschbecken “Giove” aus 

Cristalplant, Außenseite in der matten 
Lackausführung Porpora.
Spiegel “Eclissi”. Hängehochschrank 
in der matten Lackausführung 
Porpora mit Fronten aus Aluminium in 
der Ausführung Bronzo und Glas 
Fumè. Handtuchhalter in der matten 
Lackausführung Porpora. 

/fr/ Vasques «Giove» en Cristalplant, 
avec finitions laquées extérieures 
Porpora mat. Miroirs «Eclissi». 
Colonnes murales dans la finition 
laquée Porpora mat avec façades en 
aluminium dans la finition Bronzo et 
verre Fumè. Porte-serviettes dans la 
finition laquée Porpora mat. 

/es/ Lavabos «Giove» de Cristalplant 
lacados exteriormente en Porpora 
mate. Espejos «Eclissi». Columnas 
suspendidas en lacado Porpora mate 
con frentes de aluminio acabado 
Bronzo y vidrio Fumè. Toallero lacado 
Porpora mate.

/en/ Rovere Sbiancato base units and 
top. Slide washbasin in matt honed 
Rosso Levanto Marble. “Side-Up” 
mirror. Cromo-finish “Modula” shelf. 
/de/ Unterschränke und Platte aus 

Rovere Sbiancato. Waschbecken 
“Slide” aus geschliffenem mattem 
Marmor Rosso Levanto. Spiegel 
“Side-Up”. Ablage “Modula” in der 
Ausführung Cromo. /fr/ Bases et plan 

de toilette en Rovere Sbiancato. 
Vasque «Slide» en marbre Rosso 
Levanto poli mat. Miroir «Side-
Up». Étagère «Modula» dans la 
finition Cromo. /es/ Muebles bajos y 

encimera de Rovere Sbiancato. 
Lavabo «Slide» de mármol Rosso 
Levanto pulido mate. Espejos 
«Side-Up». Estante «Modula» Cromo.

/en/ Noce Moscata matt lacquered 
Rovere base units. Top with Noce 
Moscata lacquered etched glass. 
“Marea” washbasins in matt Bianco 
Ceramic. “Asola” mirrors in 
Nero-finish Aluminium. Noce 
Moscata matt lacquered “Modula” 
shelves. Noce Moscata lacquered 
towel rail. “Goccia” suspension lights. 
/de/ Unterschränke in der matten 
Lackausführung Noce Moscata.

Platte mit geätztem Glas in der 
Lackausführung Noce Moscata. 
Waschbecken “Marea” aus matter 
Keramik Bianco. Spiegel “Asola” aus 
Aluminium in der Lackausführung 
Nero. Ablagen “Modula” in der 
matten Lackausführung Noce 
Moscata. Handtuchhalter in der 
Lackausführung Noce Moscata. 
Hängestrahler “Goccia”. /fr/ Bases en 
Rovere dans la finition laquée Noce 

Moscata mate. Plan de toilette en 
verre dépoli dans la finition laquée 
Noce Moscata. Vasques «Marea» en 
Céramique Bianco mat. Miroirs 
«Asola» en aluminium dans la finition 
Nero. Étagères «Modula» dans la 
finition laquée Noce Moscata mate.
Porte-serviettes dans la finition 
laquée Noce Moscata. Spots 
suspendus «Goccia». /es/ Muebles 
bajos de Rovere lacado Noce 

Moscata mate. Encimera con vidrio 
deslustrado lacado Noce Moscata. 
Lavabos «Marea» de cerámica 
Bianco mate. Espejos «Asola» de 
aluminio acabado Nero. Estantes 
«Modula» en lacado Noce Moscata 
mate. Toallero lacado Noce Moscata. 
Focos suspendidos «Goccia».

/en/ Rovere Visone base units, 
Polished Emperador Dark Marble top 
and splashback. “Pool” countertop 
washbasin in matt Bianco Ceramic. 
“Side-Up” mirror. Fumè glass open 
shelves with Rovere Visone back 
panel. Rame Metal Color lacquered 
towel rail. /de/ Unterschränke aus 

Rovere Visone, Platte und Aufkantung 
aus poliertem Marmor Emperador 
Dark. Waschbecken “Pool” aus 
matter Keramik Bianco, Spiegel 
“Side-Up”. Offener Hängeschrank 
aus Glas Fumè mit Rückwand aus 
Rovere Visone. Handtuchhalter in der 
Lackausführung Metal Color Rame. 

/fr/ Bases en Rovere Visone, plan de 
toilette et dosseret en marbre 
Emperador Dark poli. Vasque «Pool» 
en Céramique Bianco mat, miroir 
«Side-Up». Armoire murale ouverte 
en verre Fumè et panneau arrière en 
Rovere Visone. Porte-serviettes dans 
la finition laquée Metal Color Rame. 

/es/ Muebles bajos de Rovere Visone, 
encimera y salpicadero de mármol 
Emperador Dark pulido. Lavabo 
«Pool» de cerámica Bianco mate, 
espejo «Side-Up». Armario alto 
abierto de vidrio Fumè con trasera de 
Rovere Visone. Toallero lacado Metal 
Color Rame.

80 81



Technical Informations

L 174 × P 50 cmDolcevita 5

L 36 + 90 + 4 × H 38 × P 50 cm
L 130 × SP 2 × P 50 cm 

L 130 × SP 2 × H 12 cm 

ø 45 × H 12 cm
ø 80 cm
L 80 cm

Basi
Piano 

Alzatina 

Lavabo “Dream”
Specchiera “Eclissi”
Mensola “Modula”

Rovere Moro
Marmo Grigio Collemandina 
levigato opaco
Marmo Grigio Collemandina 
levigato opaco
Ceramica Bianco opaco

Cromo

p.29 p.40L 272 × P 50 cm

L 4 + 100 + 32 + 100 + 36 
× H 38 × P 50 cm
L 272 × SP 1,2 × P 50 cm 

L 272 × SP 6 × P 50 cm 
ø 100 cm

Basi 

Piano con 2 
lavabi integrati
Mensola inferiore
Specchiere “Eclissi” 

Rovere Fumo 

Gres Jasper 

Rovere Fumo

Dolcevita 7

L 4 + 70 + 70 + 4 
× H 38 + 1,8 × P 50 cm
L 140 × SP 12 × P 50 cm 

L 4 + 64 + 4 × H 90 × P 18 cm 

ø 120 cm

Basi 

Piano con lavabo 
integrato
Pensile 

Specchiera “Lap”
Lampada “Arco”
Portasciugamano

Rovere Laccato Neve 
a poro aperto
Corian 

Rovere Laccato Neve 
a poro aperto
Alluminio finitura Nero
Alluminio Brill
Laccato Nero

L 246 × P 50 cmDolcevita 6 p.35 p.47

L 48 × H 87 × P 38 cm
 
ø 60 cm
 
L 4 + 32 + 32 + 32 
+ 32 + 4 × H 120 cm 
× P 26/28 cm

Lavabo  
“Saturno” × 2
Specchiere  
“Ring” × 2
Colonne 
sospese con 
vano a giorno
Portasciugamano × 2

Cristalplant

 
 
Laccato Medioevo opaco 
 

Inox

L 48 + 48 × P 38 cmDolcevita 8

Dolcevita

/en/ Rovere Fumo base units and 
shelf. Jasper Stoneware top with two 
integrated washbasins. “Eclissi” 
mirrors. /de/ Unterschränke und 

Ablage aus Rovere Fumo. Platte mit 
zwei integrierten Waschbecken aus 
Steinzeug Jasper. Spiegel “Eclissi”. 
/fr/ Bases et étagère en Rovere Fumo. 

Plan de toilette avec deux vasques 
intégrées en Grès Jasper. Miroirs 
«Eclissi». /es/ Muebles bajos y 
estante Rovere Fumo. Encimera con 

dos lavabos integrados de Gres 
Jasper. Espejos «Eclissi».

/en/ “Saturno” Cristalplant 
washbasins. Medioevo matt 
lacquered suspended tall units with 
open compartments. “Ring” mirrors. 
Inox towel rail. /de/ Waschbecken 

“Saturno” aus Cristalplant. 
Hängehochschränke mit offenem 
Fach in der matten Lackausführung 
Medioevo. Spiegel “Ring”. 
Handtuchhalter Inox. 

/fr/ Vasques «Saturno» en 
Cristalplant. Colonnes murales avec 
compartiment ouvert dans la finition 
laquée Medioevo mat. Miroirs «Ring». 
Porte-serviettes en Inox. 

/es/ Lavabos «Saturno» de 
Cristalplant. Columnas suspendidas 
con compartimento abierto lacado 
Medioevo mate. Espejos «Ring». 
Toallero de Inox.

/en/ Neve open-pore lacquered 
Rovere base units and wall unit.
Corian top with integrated washbasin. 
“Lap” mirror. “Arco” spotlight in Brill 
Aluminium. Nero lacquered towel rail. 
/de/ Unterschränke und 
Hängeschrank aus offenporig 

lackiertem Rovere in der 
Lackausführung Neve. Platte mit 
integriertem Waschbecken aus 
Corian. Spiegel “Lap”. Strahler “Arco” 
aus Aluminium Brill. Handtuchhalter 
in der Lackausführung Nero. 
/fr/ Bases et armoire murale en 

Rovere dans la finition laquée Neve à 
pore ouvert. Plan de toilette avec 
vasque intégrée en Corian. Miroir 
«Lap». Spot «Arco» en aluminium 
finition Brill. Porte-serviettes dans la 
finition laquée Nero. /es/ Muebles 
bajos y armario alto de Rovere lacado 

Neve de poro abierto. Encimera con 
lavabo integrado de Corian. Espejos 
«Lap». Foco «Arco» de aluminio Brill. 
Toallero lacado Nero.

/en/ Rovere Moro base units. Top and 
splashback in matt honed Grigio 
Collemandina Marble. “Dream” 
washbasin in matt Bianco Ceramic. 
“Eclissi” mirror. Cromo-finish 
“Modula” shelf. /de/ Unterschränke 

aus Rovere Moro, Platte und 
Aufkantung aus geschliffenem 
mattem Marmor Grigio Collemandina. 
Waschbecken “Dream” aus matter 
Keramik Bianco, Spiegel “Eclissi”, 
Ablage “Modula” in der Ausführung 

Cromo. /fr/ Bases en Rovere Moro, 
plan de toilette et dosseret en marbre 
Grigio Collemandina poli mat. 
Vasque «Dream» en Céramique 
Bianco mat, miroir «Eclissi», étagère 
«Modula» dans la finition Cromo. 

/es/ Muebles bajos de Rovere Moro, 
encimera y salpicadero de mármol 
Grigio Collemandina pulido mate. 
Lavabo «Dream» de cerámica Bianco 
mate, espejos «Eclissi», estante 
«Modula» Cromo.
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L 278 × P 50 cm

L 4 + 90 + 90 + 90 + 4 
× H 38 + 1,8 × P 50 cm
L 184 × SP 14 × P 50 cm 

L 40 × H 120 × P 27 cm 

L 180 × H 90 cm 

L 180 cm

Basi 

Piano con lavabo 
integrato
Colonna a giorno 

Specchiera “Frame” 

Lampada “Minimal”
Portasciugamano

Laccato Porpora lucido 

Gres Statuarietto opaco 

Vetro Fumè e schienale 
Laccato Porpora lucido
Alluminio finitura Metal 
Color Rame

Laccato Metal Color Rame

Dolcevita 10 p.59

Technical Informations

L 140 × P 50 cm

L 4 + 100 + 36 
× H 38 × P 50 cm
L 140 × SP 1 × P 50 cm 

L 140 × SP 6 × P 50 cm 
L 96 × H 90 cm
L 120 cm 

Basi 

Piano con lavabo 
integrato
Mensola inferiore 
Specchiera “Deka”
Lampada “Sky”
Portasciugamano

Laccato Verde Glauco opaco 

Vetro acidato Laccato 
Verde Glauco
Laccato Verde Glauco opaco 
Laccato Nero opaco
Alluminio finitura Nero 
Laccato Nero

Dolcevita 11 p.64

L 4 + 90 + 70 + 4 
× H 38 + 1,8 × P 50 cm
L 168 × SP 14 × P 50
ø 46 × SP 0,6 cm 

L 70 × H 120 cm
L 70 cm
L 80 cm

Basi 

Piano
Lavabo “Marea 01” 
semincassato
Specchiera “Frame”
Lampada “Minimal”
Mensola “Modula”
Portasciugamano

Rovere Mattone 

Gres Terra di Pompei
Ceramica Bianco opaco 

Alluminio finitura Nero

Laccato Nero
Laccato Nero

L 168 × P 50 cmDolcevita 9 p.53

p.69L 168 × P 50 cm

L 4 + 80 + 80 + 4 
× H 38 × P 50 cm
L 168 × SP 8 × P 50 cm 

L 160 × H 70 cm

Base 

Piano con lavabo 
integrato
Specchiera 
“Trapezio”
Portasciugamano

Rovere Naturale 

Corian 

 

Inox spazzolato

Dolcevita 12

Dolcevita

/en/ Verde Glauco matt lacquered 
base units and bottom shelf.
Verde Glauco lacquered etched glass 
top with integrated washbasin.
Nero matt lacquered “Deka” mirror. 
“Sky” light in Nero Aluminium. Nero 
lacquered towel rail. 
/de/ Unterschränke und untere 
Ablage in der matten Lackausführung 

Verde Glauco. Platte mit integriertem 
Waschbecken aus geätztem Glas in 
der Lackausführung Verde Glauco. 
Spiegel “Deka” in der matten 
Lackausführung Nero, Lampe “Sky” 
aus Aluminium in Ausführung Nero, 
Handtuchhalter in der 
Lackausführung Nero. /fr/ Bases et 
étagère inférieure dans la finition 

laquée Verde Glauco mat. Plan de 
toilette avec vasque intégrée en verre 
dépoli dans la finition laquée Verde 
Glauco. Miroir «Deka» dans la finition 
laquée Nero mat, lampe «Sky» en 
aluminium dans la finition Nero, 
porte-serviettes dans la finition 
laquée Nero. /es/ Muebles bajos y 
estante inferior lacado Verde Glauco 

mate. Encimera con lavabo integrado 
de vidrio deslustrado lacado Verde 
Glauco. Espejos «Deka» lacado Nero 
mate, lámpara «Sky» de aluminio 
acabado Nero, toallero lacado Nero.

/en/ Rovere Naturale base unit. 
Corian top with integrated washbasin. 
“Trapezio” mirror. Brushed Inox towel 
rail. /de/ Unterschrank aus Rovere 

Naturale, Platte mit integriertem 
Waschbecken aus Corian. Spiegel 
“Trapezio”, Handtuchhalter aus 
gebürstetem Inox. /fr/ Base en Rovere 

Naturale, plan de toilette avec vasque 
intégrée en Corian. Miroir «Trapezio», 
porte-serviettes en Inox brossé. 
/es/ Mueble bajo de Rovere Naturale, 

encimera con lavabo integrado de 
Corian. Espejos «Trapezio», toallero 
de Inox cepillado.

/en/ Porpora glossy lacquered base 
units. Matt Statuarietto Stoneware 
top with integrated washbasins.
Fumè glass open shelving unit with 
Porpora glossy lacquered back panel.
“Frame” towel rail in Rame Metal 
Color Aluminium. “Minimal” light. 
Rame Metal Color lacquered towel 
rail. /de/ Unterschränke in der 
glänzenden Lackausführung Porpora. 

Platte mit integrierten Waschbecken 
aus mattem Steinzeug Statuarietto. 
Offener Hochschrank aus Glas Fumè 
mit Rückwand in der glänzenden 
Lackausführung Porpora. Spiegel 
“Frame” aus Aluminium in der 
Ausführung Metal Color Rame. 
Lampe “Minimal”. Handtuchhalter in 
der Lackausführung Metal Color 
Rame. /fr/ Bases dans la finition 

laquée Porpora brillant. Plan de 
toilette avec vasques intégrées en 
Grès Statuarietto mat. Colonne 
ouverte en verre Fumè avec panneau 
arrière dans la finition laquée Porpora 
brillant. Miroir «Frame» en aluminium 
dans la finition laquée Metal Color 
Rame. Lampe «Minimal». Porte-
serviettes dans la finition laquée 
Metal Color Rame. 

/es/ Muebles bajos en lacado Porpora 
brillo. Encimera con lavabos 
integrados de gres Statuarietto mate. 
Columna abierta de vidrio Fumè con 
trasera en lacado Porpora brillo. 
Espejos «Frame» de aluminio 
acabado Metal Color Rame. Lámpara 
«Minimal». Toallero lacado Metal 
Color Rame.

/en/ Rovere Mattone base units. Terra 
di Pompei Stoneware top. “Marea 01” 
semi-inset washbasin in matt Bianco 
Ceramic. “Frame” mirror in 
Nero-finish Aluminium. “Minimal” 
light. “Modula” shelf with Nero 
Lacquered towel rail. 
/de/ Unterschränke aus Rovere 

Mattone und Platte aus Steinzeug 
Terra di Pompei. 
Halbeinbauwaschbecken Marea 01” 
aus matter Keramik Bianco. Spiegel 
“Frame” aus Aluminium in der 
Ausführung Nero. Lampe “Minimal”. 
Ablage “Modula” und Handtuchhalter 
in der Lackausführung Nero. 

/fr/ Bases en Rovere Mattone et plan 
de toilette en Grès Terra di Pompei. 
Vasque «Marea 01» semi-encastrée 
en Céramique Bianco mat. Miroir 
«Frame» en aluminium dans la finition 
Nero. Lampe «Minimal». Étagère 
«Modula» et porte-serviettes dans la 
finition laquée Nero. 

/es/ Muebles bajos de Rovere 
Mattone y encimera de Gres Terra di 
Pompei. Lavabo «Marea 01» 
semiempotrado de cerámica Bianco 
mate. Espejos «Frame» de aluminio 
acabado Nero. Lámpara «Minimal». 
Encimera «Modula» y toallero lacado 
Nero.
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Dolcevita

L 88 × P 50 cm

L 4 + 80 + 4 × H 38 × P 50 cm
L 88 × SP 2 × P 50 cm 

ø 45 × H 12 cm 

ø 60 cm

Base
Piano 

Lavabo “Dream” 
tondo
Specchiera “Ring”

Laccato Nero opaco
Marmo Marquina opaco 
levigato opaco
Ceramica Bianco opaco

Dolcevita 13 p.75

/en/ Nero matt lacquered base unit. 
Matt honed Marquinia Marble top. 
Round “Dream” washbasin in matt 
Bianco Ceramic. “Ring” mirror. 
/de/ Unterschrank in der matten 

Lackausführung Nero. Platte aus 
mattem geschliffenem Marmor 
Marquinia. Rundes Waschbecken 
“Dream” aus matter Keramik Bianco. 
/fr/ Base dans la finition laquée Nero 

mat. Plan de toilette en marbre 
Marquinia mat poli mat. Vasque 
«Dream «ronde en Céramique Bianco 
mat. Miroir «Ring ». 
/es/ Mueble bajo lacado Nero mate. 

Encimera de mármol Marquinia mate 
pulido mate. Lavabo «Dream» 
redondo de cerámica Bianco mate. 
Espejos «Ring».

Mdf: sigla di medium density fiberboard, ovvero “pannello a media densità”. Dalle ottime 
caratteristiche meccaniche, molto stabile e compatto, questo pannello è in grado di offrire 
una buona resistenza all’umidità, con minima emissione di formaldeide.

Abbreviation for medium density fibreboard. It offers exceptional mechanical 
characteristics and is very stable and solid. This panel offers excellent resistance to 
moisture, with minimal emissions of formaldehyde.

Mdf: abkürzung für medium density fiberboard, d.h.“mitteldichte holzfaserplatte”. 
Diese platte, die hervorragende mechanische eigenschaften aufweist und sehr 
stabil und kompakt ist, ist besonders wasserfest und zeichnet sich durch minimale 
formaldeydemissionen aus.

Mdf: abréviation de medium density fiberboard, à savoir «panneau de fibres à densité 
moyenne». Il présente des caractéristiques mécaniques optimales et est très stable et 
solide. Le panneau est en mesure d’offrir une bonne résistance contre l’humidité, avec une 
émission minimale de formaldéhyde.

Mdf: sigla de medium density fiberboard, ó bien “panel a media densidad”. De óptimas 
características mecánicas, muy estable y compacto, este panel está en grado de ofrecer 
una buena resistencia a la humedad, con mínima emisión de formaldehíde.

MDF

I Materiali che compongono i nostri prodotti provengono esclusivamente dal mercato 
comune europeo.

Die Materialsien, mit denen unsere produkte angefertigt wurden, stammen ausschließlich 
aus dem europäischen binnenmarkt.

Our products are made exclusively with Materiali sourced in the european union.

Les matériaux qui composent nos produits proviennent exclusivement de l’union 
européenne.

Los materialses que componen nuestros productos provienen exclusivamente del 
mercado común europeo.

EUROPEAN MATERIALI

Ogni “prodotto” IDEAGROUP viene realizzato in Italia ma ciò che lo rende un esempio 
di made in italy per eccellenza (al 100%) sono i suoi valori: la creatività, la tradizione nel 
mondo del mobile che risale al 1987 e la qualità, caratteristica naturale per un’azienda che 
si confronta giornalmente con il proprio pubblico e le sue esigenze. Tutto ciò si traduce in 
un’esperienza e in un know-how specifici.

ITALIAN DESIGN

All IDEAGROUP “products” are manufactured in Italy. Their unique values turn them 
into excellent examples of 100% italian style: creativity, a long cabinetmaking tradition 
since 1987 and quality, which is a natural characteristic of a company that caters for its 
customers’ needs on a daily basis. All of this translates into specific experience 
and know-how.

Jedes “produkt” von IDEAGROUP wird in italien angefertigt, aber es sind seine werte, die 
es zu einem gelungenen beispiel des “made in italy“ (zu 100%) machen: die kreativität, 
die tradition in der möbelwelt, die auf das jahr 1987 zurückgeht, und die qualität, eine 
natürliche eigenschaft für einen betrieb, der sich täglich mit den kunden und deren 
bedürfnissen auseinandersetzt. All das zeugt von einer eingehenden erfahrung und einem 
spezifischen know-how.

Chaque «produit» IDEAGROUP est réalisé en Italie, mais plus que cela, ce qui en fait un 
excellent exemple de style 100% made in italy ce sont ses valeurs: la créativité, la tradition 
comme producteur de meubles depuis 1987 et la qualité, caractéristique naturelle pour 
une entreprise qui se mesure quotidiennement avec son public et ses exigences. Tout 
cela se traduit dans une expérience et dans un savoir-faire spécifiques. 

Cada “producto” IDEAGROUP viene fabricado en Italia, pero lo que la convierte en un 
ejemplo de made in italy por eccelencia (al 100%) son sus valores: la creatividad, la 
tradición en el mundo del mueble que nos remonta al 1987 y la calidad, característica 
natural de una empresa que se confronta diariamente con el propio público y sus 
exigencias. Todo ello se traduce en una experiencia y en un know-how específico.

Catas è il punto di riferimento in Italia per le prove di laboratorio in questo settore e 
certifica il prodotto in base alle normative tecniche italiane, europee e internazionali 
per quanto riguarda la resistenza meccanica, le prove reazione fuoco, la sicurezza 
arredamento, l’emissione formaldeide, l’analisi difetti legno e molto altro ancora.

Catas is a reference research centre and laboratory for furniture companies in Italy, which 
certifies products according to italian, european and international technical regulations 
with reference to mechanical resistance, fire reaction, safety, formaldehyde emissions, 
wood defect analyses and much more.

Catas ist der bezugspunkt in italien für die laborprüfungen in diesem sektor und zertifiziert 
das produkt auf der grundlage der italienischen, europäischen und internationalen 
technischen vorschriften im zusammenhang mit der mechanischen festigkeit, der 
prüfungen der feuerbeständigkeit, der sicherheit, der formaldeydemission, der analyse 
von holzdefekten usw.

Catas est le centre de recherche et laboratoire de référence en Italie pour l’industrie du 
meuble, qui certifie le produit conformément aux réglementations techniques italiennes, 
européennes et internationales en ce qui concerne la résistance mécanique, les essais 
de réaction au feu, la sécurité des meubles, l’émission de formaldéhyde, l’analyse des 
défauts du bois et beaucoup plus encore.

Catas és el punto de referencia en Italia para las pruebas de laboratorio en este 
sector y certifica el producto en base a las normativas técnicas italianas, europeas e 
internacionales por lo que concierne la resistencia mecánica, las pruebas a reacción del 
fuego, la seguridad en la decoración, la emisión formaldehíde, el análisis defectos de 
madera, y mucho más.

È un pannello di tipo truciolare nel quale viene impiegato solo legno riciclato, con Materiali 
ecocompatibili. È dotato di notevole solidità, compattezza, indeformabilità e resistenza.

This is a type of particleboard panel which is made of recycled wood and environment-
friendly Materials. It is remarkably solid, does not deform, and is durable.

Es handelt sich um eine spanplatte, für deren anfertigung ausschließlich recyceltes holz, 
d.h. umweltfreundliche Materialsien, verwendet wird. Sie ist besonders stabil, kompakt, 
unverformbar und widerstandsfähig.

C’est un panneau de particules de bois dans lequel est utilisé uniquement du 
bois recyclé, avec des matériaux écocompatibles. Il est caractérisé par une 
remarquable solidité, compacité, indéformabilité et résistance.

Es un panel de tipo aglomerado en el que se emplea únicamente madera 
reciclada, con materiali ecocompatibles. Indeformable y compacto, dotado 
de una notable solidéz y resistencia.

CHIPBOARD PANELS
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Aqua si riserva la facoltà di modificare, in qualunque momento e senza 
preavviso le caratteristiche tecniche degli elementi illustrati nel presente 
catalogo. Declina ogni responsabilità per eventuali inesattezze contenute 
nello stesso.

Aqua reserves the right to modify the technical characteristics of the 
elements contained in this catalogue without notice and shall not be 
liable for any inexactness contained herein.

Aqua behält sich das Recht vor, die technischen Eigenschaften der 
im vorliegenden Katalog abgebildeten Elemente jederzeit und ohne 
Vorbescheid zu ändern. Man lehnt jede Haftung für eventuelle im Katalog 
enthaltene Fehler ab.

Aqua se réserve la faculté de modifier, dans tout moment et sans avis 
préalable, les caractéristiques techniques des éléments montrés dans 
ce catalogue. L’entreprise décline toute responsabilité pour d’éventuelles 
inexactitudes dans le présent catalogue.

Aqua se reserva la facultad de modificar, en cualquier momento y sin 
previo aviso, las características técnicas de los elementos ilustrados 
en el presente catálogo. Idea srl declina toda responsabilidad por 
eventuales inexactitudes del mismo catálogo.

Credits:

Aqua 
Dolcevita – design meets movement (Aprile 2023) 

Design + AD: Ideagroup 
Concept: Neiko 
Images: Neiko 
Printed in Italy by: Grafiche Antiga
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